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Verlängerung Hinterradabdeckung
Extension of rear wheel cover  | Prolongation de la couverture de roue arrièr | Extensión de la cubierta de la rueda trasera | Estensione copertura ruota posteriore

Artikel.-Nr: 13371-002

Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
 Nm

Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
Attention

Vergrößerung
Magnification
Grossissement 

Schraube
Screw
Vis

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Reiniger
Cleaner
Nettoyant 05.01.26
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Bitte reinigen Sie vor der Montage, sämtliche Kontaktflächen.
Please clean all contact surfaces before installation.
Veuillez nettoyer toutes les surfaces de contact avant l‘installation.
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Bei Zubehörauspuffanlagen muss geprüft werden, ob der Endschalldämpfer gerade montiert ist und die 
austretenden Abgase nicht auf die Hinterradabdeckung geleitet werden.
With aftermarket exhaust systems, it must be checked that the muffler is mounted straight and that the exiting 
exhaust gases are not directed toward the rear wheel cover.
Avec des systèmes d’échappement adaptables, il faut vérifier que le silencieux est monté droit et que les gaz 
d’échappement ne sont pas dirigés vers le cache de la roue arrière.
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